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Нам повезло — таким было 
единодушное мнение предста­
вителей художественной ин- 
теллигенции Чехословакии, с 
которыми мы встречались и бе­
седовали в течение тех десяти 
дней, что провели в этой стра­
не. Только что прешли съезды 
творческих союзов, которые 
ощ)твмо показали, что Комму­
нистической партии Чехосло­
вакии удалось, опираясь на 
видных художников-коммуни­
стов, преодолеть, ликвидиро­
вать последствия известного 
идейного разброда в художе­
ственной среде. Абсолютное 
бо.лыпинство деятелей литера­
туры, искусства и культуры 
ныне твердо стоят на позициях 
партии, разделяют и активно 
поддерживают ее политику. И 
те немногие художники-отще­
пенцы, которые, вторя запад­
ным радиовещунам, хотели бы 
замутить воду, находятся в об­
щественной жизни в полной 
изоляции.

Товарищ Франтишек Семын, 
заместитель заведующего отде­
лом культуры ЦК КПЧ, говорил 
нам о том, что теперь в стране 
есть люди, которые по праву 
могут быть названы политиче­
ским авангардом художествен­
ной интеллигенции. Политика 
партии — это их собственные 
убеждения.

Заместитель председателя 
Союза работников театра и 
кино Чехословакии Зденек Ми­
ка и секретарь этого союза Ту­
гаи Веселы, секретари Союза 
композиторов Йозеф Богач и 
Зденко Микула, секретари Со­
юза художникоз Штефан Ма- 
латинец и Мирослав Йиранек, 
секретарь- Союза писателей Бо- 
гумил Нохейл и другие товари­
щи, с которыми мы беседозали 
о проблемах искусства и  куль­
туры, говорили нам, что чехо­
словацкие художники хорошо 
понимают: от них сейчас тре­
буется исключительная творче­
ская активность, ясная граж­
данская позиция, понимание 
своей роли и места в строи­
тельстве культуры развитого 
соіща.листического общества, 
высокое идейное и художе­
ственное качество их творче­
ского труда.

— Центральный Комитет пар­
тии.— говорил Франтишек Се­
мын,— полностью доверяет
коммунистам - художникам. 
Творческпе союзы способны 
сами решать острые творче­
ские проблемы, которые воз­
никают и обсуждаются в твор­
ческих союзах. Среди таких 
проблем — отношение к  теме 
войны и мира, более глубокое 
п впечатляющее отражение в 
художественных творениях ис­
торических событий нашего за­
мечательного времени, разра­
ботка наиболее интересных тем 
современной чехословацкой 
действительности, активизация 
молодых сил в решении задач 
совершенствования содержа­
ния и формы.

О

В Словакии, по дорогам ко­
торой мы проехали более полу­
тора тысяч километров, побы­
вав во многих зосточкословац- 
кнх городах и поселениях, на­
шим добрым гидом был Карол

Кукла — работник Централь­
ного Комитета Компартии Сло­
вакии. Отлично подготовлен­
ный, хорошо знающий свою 
республику, отзывчивый, доб­
родушный, веселый человек, 
Карол Кукла оказался в этой 
поездке и поистине неистощи­
мым и бесценным собеседни­
ком.

— Зарубежная буржуазная 
пропаганда,— говорил он,—:
паразитирует на имеющихся у 
нас недостатках в хозяйствен­
ном строительстве и обще­
ственной жизни, недостатках, 
которые никто и не собирает­
ся скрывать. В связи с этим, 
как вы понимаете, возрастают 
требованПхЧ к пдеологнческой 
работе... Мы обратили внима­
ние на то, что примерно шесть­
десят процентов своих радио­
передач зарубежная радиопро­
паганда езязывает с уровнем 
жизни нашего населения, стре­
мясь л’обьпли способами его 
принизить. Значит, надо. ярче 
показывать то, какого ж е ‘ ров­
ня на самом деле достигла на­
ша экономика, как вырос ж из­
ненный уровень трудящихся, 
каковы перспективы их даль­
нейшего развития.

— Как показали польские 
события,— продолжал он,.— за­
падная антисоциалистическая 
пропаганда главный свой удар 
направляет на рабочий класс. 
Видимо, обращение к интелли­
генции, к  «элите», с точки зре­
ния этой пропаганды, себя не 
оправдало. Но попытка «обра­
ботать», обманутъ наш рабочий 
класс и вовсе не удастся. Рабо­
чий человек хорошо знает це­
ну западным радиоклеветни­
кам и зазывалам. Тут их ждет 
еще больший просчет...

Многие наши собеседни­
ки говорили нал?, что е  сов­
ременных условиях д-ля худож­
ника не побочным, а первосте­
пенным является вопрос о том, 
как он видит и как отражает в 
своем творчестве рукотворную 
красоту реального социализма, 
красоту новых общественных 
отношений, новой нравственно­
сти и этики, новых празил со­
циалистического общежития. 
Умение видеть прекрасное в 
жизни и отражать в своем 
творчестве все то, чем народ 
под руководством партии ком­
мунистов обогатил родную зем­
лю, обогатил сознание людей, 
их труд и их культуру, состав­
ляет важнейшее достоинство 
истинного художника.

И в условиях Чехословакии— 
в этом легко убедиться — все 
духовные ориентиры влекут 
людей к коммунистическому 
будущему. В сфере культуры 
это проявляется с особой выра­
зительностью.

В Братиславе, Кошице, Пре- 
шозе, Комарно — буквально 
повсюду в Словакии — работа­
ют музыкальные, драматиче­
ские, кукольные театры, фи­
лармонии, дома политического 
просвещения, дворцы ку.льтуры 
к клубы, танцевальные п хоро­
вые ансамбли.

В Кошице нас пригласили 
посетить Городской музыкаль­
но-драматический театр. Шла

опера «Чио-Чио-сан» («Мадам 
Баттарфляй») Дж. Пуччини. Ди­
рижер Борис Весат весьма уве­
ренно вел спектакль, хотя ор­
кестр у театра совсем не опер­
ный, всего 30—35 артистов, не 
более. В главней роли выступа­
ла Э.лишка Папоза — пезица с 
сильным, хорошо поставленным 
голосом приятного тембра; в 
роли Пинкертона был закят 
Щ. Мерхайм, молодой певец, 
голос у него отличный, ко, как 
актер, он показался нам не­
сколько скованным. Роль Сузу- 
ки испо.лняла Ирэна Полини, 
роль Консула — заслуженный 
артист Мирослав Гайек. В це­
лом спектакль нам понравил­
ся. И приятно, что это не 
только наше впечатление.

Коллектив этого небольшого 
театра, судя по всему, трудо­
любив и в своих заботах о хо­
рошем репертуаре старается не 
отставать от столичных музы­
кальных театров. В его реперту_ 
аре, кроме - «Чяо-Чно-сан», еще 
и «Травиата», «Дон Карлос», 
«Перги и Бесс», балеты «Дон 
Кихот» и «Ромео и Джу.льетта». 
Видимо, есть и другие поста­
новки. На спектакле, который 
мы посетили, театр был запол­
нен, в зале было очень много 
молодежи. По ходу спектакля 
не раз звучали дружные апло­
дисменты.

Но помимо профессиональных 
коллективов, в республике ши­
роко развита художественная 
самодеяте.льность. Ее питают 
прежде всего богатейшие тра­
диции народной культуры. Че­
хословацкие фольклорные ан­
самбли, музыкальные группы, 
духовые оркестры получили 
признание и высокую оценку и 
в Советском Союзе, и во мно­
гих других зарубежных стра­
нах.

В начале двадцатых годов го­
род Прешсв был иззестен раз­
ве только своими ремесленными 
мастерскими да ж алким ж из­
ненным уровнем населения. Ко 
потрясшие мир идеи и сверше­
ния Великой Октябрьской рево­
люции в России докатились и 
сюда. В середине июня 2919 го­
да в Прешове на всенародной 
манифестации была торжест­
венно провозглашена Словацкая 
советская республика и избран 
революционный исполните, ль­
ны й комитет как высший рес­
публиканский орган народной 
власти. Республика просущест­
вовала три недели. Ее револю­
ционные традиции, ее интерна­
циональный характер ныне хо­
рошо отражены в материалах и 
документах здешнего Музея 
Словацкой советской респуб­
лики. Но не только в музейных 
экспозициях. Ж изнь нередко 
оказывается куда богаче самой 
богатой экспозиции. Детские яс­
ли и сады, школы, профессио­
нально-технические училища и 
техникумы, народная школа ис­
кусств, педагогический институт 
и философский факультет Сло­
вацкого университета, два те­
атра, библиотеки и музеи, Дом 
ку.льтуры профсоюзов, парки 
ку.льтуры и  отдыха и, наконец, 
многочисленные спортивные со­
оружения — все это современ­
ный Прешов.

М ы поистине были счастли­

вы, что посетили Дом культуры I 
•офсоюзов Прешова. Как ока- | 

іалось, это и театр, и филармо- :
ния, и клубное учреждение од­
новременно. Его директор Вла­
димир Круты, секретарь пару- 
организации Ян Любович, се­
кретарь профсоюзной организа­
ции Ольга Тотова, обременен­
ные массой дел, приняли нас 
благожелательно, провели по 
бесчисленным коридорам, ком­
натам и залам.

— Не удивляйтесь,— говорил
Владимир Крупы,— что повсю­
ду вы встречаетесь здесь с 
людьми. Наш дворец может од­
новременно принять две тыся­
чи человек. Он и принимает 
столько буквально каждый 
день. У нас каждому по душе 
найдется и дело, и учеба, и хо­
рошо организованный досуг...

И  мы убедились, что Дом 
ку.льтуры проводит действи­
тельно большую и многообраз­
ную работу. В его стенах рабо­
тают 26 коллективов художест­
венной самодеятельности (с их 
непосредственным участием в 
течение года здесь проводится 
около 500 массовых мероприя­
тий). У каждого коллектива — 
своя программа, но их общая 
задача — пропаганда средства­
ми искусства важнейших меро­
приятий партии. Художествен­
ная деятельность дворца на­
правлена на вовлечение в его 
работу прежде всего молодежи 

. При Доме культуры работают 
ансамбль «Жаворонок», ан­
самбль «Юные прешов цы», дет­
ская театральная студия «Те­
атр радости», кукольный театр 
«Настроение», театр-студия для 
взрослых, студия малых сцени­
ческих форм, фольклорный ан­
самбль, кружки краеведов, фи­
лателистов, коллекционеров 
минералов, .любителей нумиз­
матики. Кроме всего этого, 
здесь работают разного рода 
технические курсы и консуль­
тационный пункт для изобрета­
телей и рационализаторов. Для 
домохозяек созданы курсы 
кройки к  шитья, для девушек — 
курсы машинописи. Читаются 
лекции на самые разные темы. 
Проводятся конкурсы. Особо по­
пулярным руководители До­
ма культуры считают конкурс 
«Что ты знаешь об СССР?». 
Поистине не может не радо­
вать высокая общественная ак­
тивность, горячий патриотизм и 
интернационализм посетителей 
Прешозскс-го дома культуры’.
; Так здесь, в Восточной Слова­
кии, прошлое встречается с на­
стоящим. На глззах, по сути 
дела, одного поколения восточ­
нословацкий край стал поисти­
не неузназаемым. И не только 
потому, что с помощью Совет­
ского Союза здесь создана мощ­
ная металлургическая, машино­
строительная, химическая, тек­
стильная, пищевая промышлен­
ность, в три раза выросла про­
дуктивность гектара земли в 
сельском хозяйстве, навеки по­
кончено с безработицей и нище­
той. Но и потому прежде все­
го, что выросли новые люди, 
истинные строители социали­
стической жизни. Появилась 
новая народная интеллигенция, 
вышедшая из среды рабочих и 
крестьян. В цветущий сад пре­
вращается некогда отсталый 
край, освобожденный от фа­
шистского гнета Советской А р­
мией, край, где единой многона­
циональной семьей живут и 
трудятся словаки и чехи, ук­
раинцы и поляки, венгры и 
немцы. И радуются этой жизни. 
И готовы отстаивать ее до кон­
ца.

Ал. РОМАНОВ. 
ПРАГА — БРАТИСЛАВА — 
МОСКВА.


